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E cti-o  Actu-um  Apostoló-rum. 

Um  complerén tur  di-es  Pentecós tes,  erant  o mnes  di scípu-li  pári-ter 

in  e-ódem  loco:  et  factus  est  repénte  de  cælo  so nus,  tamquam  adveni-

Et  apparu-érunt  illis  dispertítæ  linguæ  tamquam  ignis,  se dítque  su pra 

sín gulos  e-órum:  et  replé-ti  sunt  o mnes  Spí-ritu  Sanc to,  et  cœpérunt  lo-

qui  vári-is  linguis,  pro-ut  Spí-ritus  Sanctus  dabat  élo qui  il-lis.  Erant  au tem 

in  Jerú sa- lem  habi- tán tes  Judaé-i, vi- ri  re-ligi-ósi  ex  omni  na-ti-ó ne,  quæ 

sub  cælo  est.  Facta  autem  hac  voce,  convénit  mul titúdo,  et  mente  con fú-

éntis  spí-ri tus  veheméntis:  et  re plévit  totam  do mum  ubi  erant  se déntes. 
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sa  est,  quóni-am au édi- bat  nuu squí linsque  tes. quénlo los  ila  su-gua  

Stu pébant  autem  omnes,  et mirabántur,  di céntes:  Nonne  ecce  omnes  isti, 

qui  loquún tur,  Ga- lilaé-i  sunt?  Et  quómodo  nos  au vidí mus  nusu quísque 

linguam  nos tram,  in  qua  na-ti  sumus?  Parthi,  et  Me et  di  laÆ et tæ,  mí

qui  hábi-tant  Meso potámi-am,  Judaé-am,  et  Cap tum,  Ponam,  ci-dó pa et 

Asi-am,  Phrýgi-am,  et  Pam phý-li-am,  Ægýptum,  et  par tes  Líby-æ,  quæ  est 

cir ca  Cyrénen,  et  ádvenæ  Románi,  Ju daé-i  quoque,  et  Prosé-ly-ti,  Cretes, 

et  Ara bes:  audívimus  e-os  lo quéntes  nostris  linguis  magná-li-a  De-i. 


